Rev 18:24



 is the emphatic use of the conjunction KAI, meaning “In fact,” followed by the preposition EN plus the locative of place from the third person feminine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “in her” and referring to the city of Rome.  Then we have the nominative subject from the neuter singular noun HAIMA, meaning “the blood” and used figuratively for the death of someone.  With this we have the possessive genitive from the masculine plural noun PROPHĒTĒS with a connective KAI plus the possessive genitive from the masculine plural adjective HAGIOS, meaning “of the prophets and saints.”  This is followed by the third person singular aorist passive indicative from the verb HEURISKW, meaning “to be found.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The passive voice indicates that the blood [the death] of prophets and saints received the action of being found [occurring] in the city of Rome.


The indicative mood is declarative for a dogmatic fact.

“In fact, in her was found the blood of prophets and saints,”
 is the continuative/connective use of the conjunction KAI, meaning “and” in the sense of “as well as,” followed by the possessive genitive from the masculine plural adjective PAS and the genitive masculine plural articular perfect passive participle from the verb SPHAZW, which means “to be slaughtered, Rev 5:6, 9, 12; 6:4, 9; 13:8; 18:24; 1 Jn 3:12.”


The article is used as a relative pronoun, translated “who.”

The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes a past, completed action.  The consummative aspect is brought out in the English translation by the word “have.”

The passive voice indicates every person who dies during the Tribulation receives the action of being slaughtered as a result of the policies of the leadership of the city of Rome; that is, Satan, the Antichrist, and False Prophet, along with the ten allies of the beast-dictator (the Antichrist) and the millions of demons out of the Abyss who perform the will of Satan.


The participle is circumstantial.

Finally, we have the preposition EPI plus the adverbial genitive of place from the feminine singular article and noun GĒ, meaning “on the earth.”
“and all who have been slaughtered on the earth.’”
Rev 18:24 corrected translation
“In fact, in her was found the blood of prophets and saints, and all who have been slaughtered on the earth.’”
Explanation:
1.  “In fact, in her was found the blood of prophets and saints [believers of the Tribulation],”

a.  The angel continues his description of the fall of the city of Rome and the reasons for that fall with a third and final reason.  The leadership of the city of Rome is responsible for the death of believers of the Tribulation.  This is not referring to believers throughout the history of the world.  “The prophecy looks to the future and a massive system that will encompass the globe in its animosity against Christianity.”


b.  Two categories of believers are mentioned.



(1)  The prophets include the two great witnesses of God, whom we saw martyred in Rev 11:7, and the may also include the 144,000 Jewish evangelists.



(2)  The saints refer to all the rest of Jewish and Gentile believers of the Tribulation who are murdered because of their faith in Christ.  This includes the believers of Rev 6:9, “And when He opened the fifth seal, I saw under the altar the souls of those who had been murdered [slaughtered—the same verb SPHAZW is used] because of the word of God; that is, because of the testimony which they kept on having.”

c.  Compare:



(1)  Rev 16:6, “because they have shed the blood of the saints and the prophets, and so you have given them blood to drink; they deserve [it].’”


(2)  Rev 17:6, “And then I saw the woman intoxicated by the blood of the saints; that is, by the blood of the witnesses for Jesus.  Indeed, when I saw her, I was greatly shocked.”

d.  The point being made here is that the leadership of the city of Rome was responsible for the murder of believers of the Tribulation.  Therefore, the justice of God demanded to annihilation of the city and its population.  The leadership behind this systematic mass murder of believers is the unholy trinity of Satan and his demon assault armies, the Antichrist and his allies, and the False Prophet and the followers of the ecumenical religion of worship of the Antichrist.


e.  The population of the city of Rome not only supported their policies of extermination of the ‘Christian problem’ but probably financed it as well.

2.  “and all who have been slaughtered on the earth.’”

a.  This remark refers to all the unbelievers of the Tribulation who refused to follow the Antichrist/beast-dictator and were slaughtered by the demon assault armies of Rev 9:16-20.  “Then there are also ‘all who have been killed on the earth,’ most likely meaning not just the saints but all, believer and unbeliever alike, who have died at the hands of the evil empire.”


b.  The leadership and people of the city of Rome were just as responsible for the death of the unbelievers of the earth during all the judgments of God upon mankind because of their encouragement to follow the two beasts and support their religious, economic, and political systems.  Millions, if not billions, of people follow their lead, and therefore, suffer and die during the Tribulation as a result.  Millions of unbelievers are slaughtered on the earth during the Tribulation because they put their faith, trust, and confidence in the Antichrist, False Prophet, and people and city of Rome.

c.  Therefore, the city and people of Rome deserve what they get in just retribution from the justice of God.


d.  Jer 51:49, “Indeed Babylon is to fall for the slain of Israel, as also for Babylon the slain of all the earth have fallen.”
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